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  Descobreix les solucions del Paraulògic d'avui, 17 de gener de 2025, i posa a prova la teva
habilitat amb les paraules mentre desxifres els enigmes que t'hem preparat.

Solucions del Paraulògic d'avui 17/01/2025
La lletra central d'avui és la S i les lletres restants són A-M-O-R-T

La solució al paraulògic d'avui, 17/01/2025, conté 154 paraules i 7 Tutis

Descobreix la nova funcionalitat de Dadalògic: el comprovador de paraules! Ara,
pots verificar fàcilment les paraules que ja has desxifrat. Només has d'introduir les
paraules trobades, separades per comes, i es marcaran automàticament. Pots copiar-
les directament dels resultats del joc per evitar errors de format. Utilitza el nostre exemple
com a guia: ai-ai, assassí, desidiosa, oda, odissea, sòsia. T'ofereixem una llista de
comprovació detallada amb el recompte de paraules pendents, organitzades per punts. El
desafiament del Paraulògic mai ha estat tan fàcil. Si no coneixes el significat d'alguna
paraula, tenim una secció de definicions de les paraules del Paraulògic d'avui al
final de la pàgina.

  
Comprovar  

Paraules de 19 punts:
0

morrotosa �� Tuti ��

 

Paraules de 18 punts:
0

matossar �� Tuti ��
mortasar �� Tuti ��

 

Paraules de 17 punts:



0

mortasa �� Tuti ��
mostrar �� Tuti ��
somorta �� Tuti ��

 

Paraules de 16 punts:
0

mostra �� Tuti ��

 

Paraules de 10 punts:
0

arramassar
assamarrar
astomatosa

 

Paraules de 9 punts:
0

astomatos

 

Paraules de 8 punts:
0

arrossar
atrossar
marrassa
masmorra
morrotos
mostassa
ramassar



ramassat
torrassa
tostorro

 

Paraules de 7 punts:
0

amassar
amorosa
aromosa
arrasar
arrasat
arrosar
asomata
assotar
astorar
marassa
marmosa
massota
mostosa
ramassa
rosassa
rostrat
samarra
samarro
sororat
sorrosa
sortosa
sostrar
trastam
trossar

 

Paraules de 6 punts:
0

amoros
aromos
asomat
sotama
marras
masora
massot
matras



morosa
mossam
mossat
mostos
ortosa
ossosa
ramosa
rasora
roassa
rossam
rossor
rostar
samara
somort
sorrar
sorros
sortat
sortos
tarosa
tarras
tastar
tossar
trasto
trossa

 

Paraules de 5 punts:
0

arros
asmat
assot
astat
astor
massa
moros
morsa
mossa
mosso
mosta
orsar
ossam
ossat
ossos
ostra
ramas
ramos
rasar
rassa



romas
rosar
rosat
rossa
rosta
samoa
saros
sarro
sarsa
somat
sorra
taros
tassa
tasso
tossa
trass
trast

 

Paraules de 2 punts:
0

amas
asma
asta
most
oros
orsa
ossa
osso
osta
rasa
rast
rosa
rost
sama
sara
soma
sora
sort
sosa
sota
sots
tars
tast
tors
tosa
tost
tros



tsar

 

Paraules de 1 punts:
0

ast
mas
mos
osa
ras
ros
sao
som
sor
sot
tas
tos

 

Si desitgeu accedir a les pistes del Paraulògic d'avui, simplement feu clic al requadre
vermell. En aquesta secció, tindreu l'oportunitat d'explorar totes les pistes i la informació
necessària per resoldre el Paraulògic. Si necessiteu assistència addicional, no dubteu a fer
ús de la secció de Solucions del Paraulògic d'avui en català que trobareu més amunt.

  Pistes del Paraulogic d'avui

 Pistes 
 3  4  5  6  7  8  9 10 Σ

a 1 3 5 3 9 2 1 3 27
m 2 1 6 9 6 6 1 0 31
o 1 5 5 2 0 0 0 0 13
r 2 4 9 6 3 2 0 0 26
s 4 8 6 7 7 0 0 0 32
t 2 7 6 6 2 2 0 0 25
Σ 12 28 37 33 27 12 2 3 154

Prefixos de dues lletres:
am-4 ar-8 as-14 at-1 so-22 ma-12 mo-19 or-4 os-9 ra-12 ro-14 sa-10 ta-9 to-8 tr-7
ts-1

Prefix freqüent de tres lletres:
mos-12 ros-12

Sufixos freqüents de tres lletres:

https://dadalogic.org


osa-17

Hi ha 7 tutis:
- 1 de 6 lletres
- 3 de 7 lletres
- 2 de 8 lletres
- 1 de 9 lletres

Hi ha 4 palíndroms:
- 1 de 4 lletres
- 1 de 5 lletres
- 2 de 6 lletres

Subconjunts:
ams-5 amrs-11 amors-14 ars-7 arst-8 aors-17 amst-1 amost-12 aost-7 aorst-21 ast-6
amorst-7 amrst-3 mors-1 morst-2 mos-3 amos-5 most-2 ors-5 aos-5 os-2 orst-6 ost-4

Significat de les paraules Solucions del Paraulògic d'avui

A continuació, es presenten les definicions de les paraules clau relacionades amb el
Paraulògic d'avui. Aquestes paraules ens ajuden a comprendre millor els conceptes i
estratègies darrere d'aquest joc enriquidor.

Amàs: La paraula 'amàs' és el participi del verb 'amar', que significa cobrir o untar
una superfície amb un greix, una salsa o un líquid similar. També pot referir-se a la
forma d'amar que es fa servir en la cuina per millorar el sabor o la textura d'un plat.
En un context més ampli, 'amàs' pot referir-se a l'acció de treballar la massa d'una
manera específica, com en la preparació de pa o pastissos.
Amassar: La paraula 'amassar' en català significa: 

1. **Fer massa**: Refereix al procés de treballar la farina amb aigua i altres
ingredients per obtenir una pasta homogènia, com en la preparació de pa o
pastissos.
2. **Acumular**: Pot també fer referència a l'acte d'acumular o reunir una gran
quantitat de coses, com diners, béns o altres recursos.

En un context més ampli, 'amassar' pot implicar l'acció de reunir o concentrar
alguna cosa en quantitat.
Amorós: La paraula "amorós" és un adjectiu que significa que té o expressa amor.
Pot referir-se a una persona que mostra afecte, tendresa o passió cap a una altra
persona, o bé a comportaments i actituds que reflecteixen aquests sentiments.
També pot descriure accions o gestos que són plens d'amor o que busquen crear
una connexió emocional profunda.
Amorosa: La paraula 'amorosa' és un adjectiu que es refereix a allò que està
relacionat amb l'amor o que expressa afecte, tendresa o passió. Pot descriure una
persona que mostra sentiments d'amor o una actitud càlida i afectuosa. També pot
referir-se a situacions, accions o comportaments que impliquen amor o
romanticisme. En un context més ampli, 'amorosa' pot ser utilitzat per qualificar
relacions o experiències que transmeten una sensació de proximitat emocional i
afecte.



Aromós: La paraula 'aromós' és un adjectiu que es fa servir per descriure alguna
cosa que té un aroma agradable o que desprèn una fragància. S'aplica sovint a
plantes, flors, aliments o substàncies que són agradables al nas. Per exemple, es
pot parlar d'herbes aromoses o de vins aromosos.
Aromosa: La paraula 'aromosa' fa referència a alguna cosa que té un aroma
agradable o que desprèn una fragància. Pot ser utilitzada per descriure plantes,
flors, aliments o qualsevol altre element que emeti una olor plaent. En un context
més ampli, també pot referir-se a qualitats que evoquen sensacions positives
relacionades amb l'olfacte.
Arramassar: La paraula 'arramassar' significa reunir o acumular coses en un
mateix lloc, sovint de manera desordenada o ràpida. També pot referir-se a l'acció
de recollir o agafar diverses coses alhora. En un context més figurat, pot implicar
l'idea de captar l'atenció o d'aconseguir un gran nombre de seguidors o adeptes.
Arrasar: La paraula 'arrasar' en català té diversos significats: 

1. **Destruir completament**: Fer que alguna cosa sigui totalment destruïda o
reduïda a la ruïna, especialment en referència a edificis, territoris o infraestructures.
Per exemple, "La tempesta va arrasar el poble".

2. **Guanyar amb contundència**: En el context de competicions, significa guanyar
de manera aclaparadora o amb una gran diferència. Per exemple, "L'equip va
arrasar en el partit".

3. **Deixar sense res**: En un sentit més metafòric, pot referir-se a deixar algú o
alguna cosa sense recursos o possibilitats.

Aquests significats poden variar segons el context en què s'utilitzi la paraula.
Arrasat: La paraula 'arrasat' és un adjectiu que significa que alguna cosa ha estat
completament destruïda o arrasada. Pot referir-se a un territori, un edifici o
qualsevol element que hagi estat reduït a ruïnes o que hagi perdut la seva forma
original a causa d'un esdeveniment destructiu, com ara una guerra, un incendi o
una catàstrofe natural. També pot tenir un sentit figurat, referint-se a una persona
que se sent desolada o abatuda.
Arròs: **Arròs**: Substància alimentària obtinguda dels grans de la planta Oryza
sativa, que es cultiva principalment en zones humides. L'arròs és un aliment bàsic
en moltes cultures del món i es consumeix de diverses maneres, com a plat
principal, guarnició o ingredient en diferents receptes. Els grans d'arròs poden ser
de diferents varietats, com l'arròs blanc, integral, basmati o arborio, i es
caracteritzen per la seva capacitat d'absorbir aigua durant la cocció.
Arrosar: La paraula 'arrosar' en català es refereix a l'acció de fer que alguna cosa
es mogui o es desplaci sobre una superfície, generalment de manera que es
desllongui o es deixi portar per la força d'un altre objecte o element. També pot
implicar l'idea de fer que alguna cosa arrossegui o que es desplaci amb dificultat,
com si estigués enganxada o pesada. En un context figurat, pot referir-se a l'acció
de portar algú o alguna cosa amb un cert esforç o amb una sensació de pes.
Arrossar: La paraula 'arrossar' es refereix a l'acció de cobrir o impregnar amb
arròs, o bé a la pràctica de sembrar arròs en un camp. També pot fer referència a
l'acció de fer que algú o alguna cosa es torni similar a l'arròs, en el sentit de fer que
s'assequi o es deshidratin. En un context més informal, pot utilitzar-se per descriure
una manera de cuinar o preparar plats que contenen arròs.
Asma: L'asma és una malaltia crònica que afecta les vies respiratòries,
caracteritzada per la inflamació i l'estrenyiment dels bronquis, la qual provoca
dificultats respiratòries, tos, xiulets al respirar i sensació d'opressió al pit. Els
símptomes poden ser desencadenats per diversos factors, com al·lèrgens,



infeccions, exercici físic o canvis en el clima. L'asma pot ser controlada amb
medicaments i canvis en l'estil de vida.
Asmat: "Asmat" és un adjectiu que es refereix a una condició mèdica
caracteritzada per dificultats respiratòries, especialment per l'estrenyiment de les
vies respiratòries, que pot provocar tos, pitjor respiració i sensació d'opressió al pit.
També es pot referir a una persona que pateix d'asma. A més, en un context més
ampli, pot referir-se a una reacció al·lèrgica o a una sensibilitat a determinats
factors ambientals.
Asòmat: La paraula 'asòmat' fa referència a una persona que és molt alta o que
sobresurt en alçada respecte als altres. És un terme que s'utilitza en un context
informal i pot tenir una connotació tant neutra com una mica burlesca, depenent del
context en què s'utilitzi.
Asòmata: La paraula 'asòmata' fa referència a una persona que es dedica a l'ofici
de fer asomes, és a dir, a la creació o fabricació de certs productes, sovint
relacionats amb la fusta o la construcció. També pot referir-se a algú que
s'encarrega d'un treball manual específic. En un context més ampli, pot designar
una persona que té habilitats en el seu ofici o que és experta en una determinada
activitat manual. 

Si necessites més informació o un context diferent, no dubtis a dir-ho!
Assamarrar: La paraula 'assamarrar' significa lligar o subjectar alguna cosa amb
un cordó, una cinta o un fil. També pot referir-se a fer que alguna cosa estigui ben
ajustada o fixada. En un context més ampli, pot implicar l'acció de posar ordre o
organitzar alguna cosa de manera que quedi ben disposada.
Assot: La paraula 'assot' es refereix a un cop o una bufetada que es dona amb la
mà o amb un objecte, sovint com a forma de càstig o reprimenda. També pot fer
referència a un acte de colpejar o pegar amb força. En un sentit més ampli, 'assot'
pot utilitzar-se metafòricament per descriure una situació difícil o adversa que
causa patiment o dany.
Assotar: La paraula 'assotar' significa colpejar o pegar repetidament amb una vara,
un fuet o un objecte semblant. També pot referir-se a l'acció de fer que alguna cosa
es mogui amb força, com ara el vent que assota els arbres. En un sentit més figurat,
pot implicar una situació de gran dificultat o patiment.
Ast: La paraula 'Ast' pot tenir diverses accepcions en funció del context: 

1. **Ast (s. m.)**: En el context de l'astronomia, es pot referir a un cos celeste o
estrella.
2. **Ast (s. m.)**: En el context de la geografia, pot referir-se a un punt de
referència o una marca en un mapa.
3. **Ast (s. m.)**: En alguns àmbits tècnics, pot referir-se a un element de suport o
estructura.

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, si us plau,
indica-ho!
Asta: La paraula 'asta' en català té diverses accepcions: 

1. **Asta (substantiu)**: Es refereix a un pal llarg i prim que s'utilitza per sostenir
una bandera o un estendard.
2. **Asta (substantiu)**: En zoologia, es pot referir a les branques o corns que
creixen en el cap d'alguns animals, com els cérvols, que són fets de material ossi.
3. **Asta (substantiu)**: En el context de l'arquitectura, pot referir-se a una part
d'una estructura que s'eleva.

La paraula pot tenir altres significats en funció del context en què s'utilitzi.



Àstat: L'Àstat és un element químic de la taula periòdica amb el símbol At i el
número atòmic 85. Es tracta d'un halogen radioactiu que es troba en petites
quantitats a la natura, i és el més rar dels elements estables. L'Àstat és conegut per
la seva alta radioactivitat i la seva instabilitat, i se l'ha estudiat principalment en el
context de la investigació nuclear i la medicina, tot i que no té aplicacions
comercials àmplies degut a la seva escassetat i perill associat.
Astomatós: La paraula 'astomatós' fa referència a un organisme o un ésser viu que
no té boca. Aquest terme s'utilitza principalment en biologia per descriure certs
tipus d'animals, com ara algunes espècies de protozous o invertebrats que no
presenten una cavitat bucal per a la ingesta d'aliments.
Astomatosa: La paraula 'astomatosa' fa referència a un organisme que no té boca.
En biologia, s'utilitza per descriure certs animals o plantes que no presenten
aquesta estructura. El terme prové del grec, on 'a-' significa 'sense' i 'stoma'
significa 'boca'.
Astor: La paraula 'Astor' pot referir-se a diversos significats, però en general, és un
nom propi que pot designar una persona o un lloc. En alguns contextos, 'Astor' pot
referir-se també a un tipus d'ocell rapinya, com el falcó astor (Accipiter gentilis),
conegut per la seva agilitat i habilitat en la caça. Si necessites un significat més
concret o un context específic, si us plau, proporciona més informació.
Astorar: La paraula 'astorar' significa fer que algú senti por o temor, o bé causar
una impressió de sorpresa o desconcert. També pot referir-se a la reacció d'algú
que es queda astorat, és a dir, perplex o desconcertat davant d'una situació. En un
sentit més col·loquial, pot implicar una reacció d'estranyesa o incredulitat davant
d'un esdeveniment inesperat.
Atrossar: La paraula 'atrossar' significa fer que algú o alguna cosa perdi la seva
forma o aspecte original, sovint de manera negativa o desastrada. També pot
referir-se a l'acció de fer que algú es torni atrotinat o descurat. En un sentit més
ampli, pot implicar un deteriorament o una pèrdua de qualitat.
De sotamà: La locució "de sotamà" fa referència a alguna cosa que es fa o es diu
de manera dissimulada, secreta o sense que es noti. S'utilitza sovint per descriure
accions o comentaris que es realitzen amb intenció de no ser percebuts o que es
mantenen en un segon pla, sovint amb un to de furtivitat o dissimulació.
Marassa: La paraula 'marassa' fa referència a un concepte que pot variar segons el
context. En general, pot significar un grup de dues persones, sovint referit a
bessons o a dues persones que tenen una relació molt estreta. En alguns contextos
culturals, pot estar associada a la idea de dualitat o complementarietat. Si
necessites una definició més específica o en un context determinat, si us plau,
proporciona més informació.
Marmosa: La paraula 'marmosa' fa referència a un tipus de mamífer que pertany a
la família dels marsupials, conegut com a 'marmosa' o 'marmota'. En general, es
tracta d'un animal petit que presenta una aparença similar a la d'un ratolí o una
rates, amb una cua llarga i peluda. Les marmoses són originàries d'Amèrica i són
conegudes per la seva capacitat d'escalar i per ser nocturnes. En alguns contextos,
el terme pot fer referència a la seva pelatge o a la seva conducta. 

Si necessites una definició més específica o en un context diferent, no dubtis a
preguntar!
Marràs: La paraula 'marràs' en català es refereix a un tipus de peix d'aigua dolça,
conegut també com a 'marrà' o 'marrà de riu'. És un peix de cos allargat i escames
petites, que es troba en rius i llacs. A més, en alguns contextos, 'marràs' pot ser
utilitzat de manera col·loquial per referir-se a una persona que és considerada bruta
o descuidada. Si necessites una definició més específica o un altre context, no
dubtis a dir-ho!
Marrassà: La paraula "marrassà" fa referència a un tipus de planta, concretament



a un arbust de la família de les gramínies, que es caracteritza per tenir fulles
llargues i estretes. En algunes regions, també pot utilitzar-se per descriure un
terreny pantanós o humit. Si necessites una definició més específica o un context
diferent, no dubtis a demanar-ho!
Mas: La paraula 'mas' en català té diverses accepcions: 

1. **Mas (sustantiu)**: Fa referència a una casa de camp o una granja,
especialment en el context rural. S'utilitza sovint per designar una propietat
agrícola o ramadera.

2. **Mas (sustantiu)**: En alguns contextos, pot referir-se a un grup de persones,
especialment en el context d'un grup de mascles d'animals.

3. **Mas (conjunció)**: En la seva forma de conjunció, s'utilitza per introduir una
idea que contrasta amb la que s'ha expressat anteriorment, equivalent a "però".

Dependrà del context en què es trobi la paraula per determinar la seva significació
exacta.
Masmorra: La paraula 'masmorra' fa referència a una cel·la subterrània o a un
espai tancat i fosc, sovint associat a presons o llocs de càstig, especialment en
contextos històrics. S'utilitza per descriure un lloc de reclusió que transmet una
sensació de claustrofòbia i opressió. En un sentit més ampli, pot evocar la idea de
confinament o d'un espai inhòspit i desagradable.
Masora: La paraula 'Masora' fa referència a un conjunt de normes i tradicions que
han estat transmeses pels estudiosos jueus per assegurar la correcta transmissió
del text de la Bíblia hebrea. La Masora inclou anotacions i comentaris que ajuden a
preservar la precisió del text, així com les variants i les formes de lectura. Aquest
sistema de tradició textual és fonamental per a l'estudi de les escriptures hebrees i
la seva interpretació.
Massa: La paraula 'massa' en català té diverses accepcions: 

1. **Quantitat excessiva**: Es refereix a una quantitat que supera el que es
considera normal o adequat. Per exemple, "Hi ha massa sucre en aquest pastís".

2. **Massa física**: En el context de la física, es refereix a la quantitat de matèria
que conté un cos, que es mesura en quilograms (kg) o grams (g).

3. **Massa (en religió)**: En el context religiós, especialment en el cristianisme, es
refereix al ritual de la missa, una celebració litúrgica.

4. **Massa (en matemàtiques)**: Pot referir-se a un conjunt de punts o elements
que comparteixen alguna característica.

5. **Massa (com a adjectiu)**: Pot utilitzar-se com a sinònim de "molt" o
"excessivament", en expressions com "massa bé" o "massa gran".

Aquesta versatilitat fa que la paraula 'massa' sigui utilitzada en diversos contextos.
Massot: La paraula "massot" pot referir-se a un terme col·loquial que s'utilitza en
algunes regions per designar un tipus de persona, sovint amb connotacions de
robustesa o de manera de ser. També pot fer referència a un animal, com un
mascle de certs animals domèstics. Si necessites una definició més específica o en
un context particular, si us plau, proporciona més informació.
Massota: La paraula 'massota' en català es refereix a un terme col·loquial que pot
designar una persona que és una mica pesada o que té un comportament molesta.



També pot fer referència a una persona que es comporta de manera excessivament
dominant o que intenta controlar les situacions. En un context més informal, pot ser
utilitzada per descriure algú que no és gaire intel·ligent o que actua de manera naïf.
Si necessites una definició més específica o un context diferent, si us plau,
proporciona més detalls!
Matossar: La paraula 'matossar' en català fa referència a l'acció de matar o fer mal
a algú, especialment en un context de violència o agressió. També pot implicar l'ús
de l'arma o una acció premeditada per causar la mort. En un sentit més ampli, pot
referir-se a l'acció de destruir o eliminar alguna cosa. 

Si necessites més informació o un context específic, no dubtis a preguntar!
Matràs: **Matràs** (s.m.): Recipient de vidre, generalment amb forma de cilindre i
amb un fons ampli, que s'utilitza en laboratori per mesurar, escalfar o mesclar
líquids. Els matrassos poden tenir un coll estret i sovint estan graduats per facilitar
la mesura de volumes. Són instruments comuns en química i biologia.
Morós: La paraula 'morós' té diverses accepcions en català: 

1. **Adjectiu**: Es refereix a algú que tendeix a no pagar o que és deutor, és a dir,
que no compleix amb les seves obligacions de pagament. S'usa sovint en contextos
financers o comercials.

2. **Sustantiu**: En un context històric, pot referir-se a una persona de religió
musulmana que va romandre a la península ibèrica després de la Reconquesta, o a
un descendent d'aquests.

3. **Figuradament**: Pot també fer referència a algú que és lent o que es demora
en fer alguna cosa.

Si necessites més informació o un context específic, no dubtis a preguntar!
Morosa: La paraula 'morosa' és un adjectiu que es refereix a una persona que no
compleix amb les seves obligacions de pagament, és a dir, que té deutes pendents
o que es retrasa en el pagament d'un deute. També pot fer referència a una actitud
de falta de puntualitat en els pagaments. En un context més general, pot descriure
algú que és negligent o descuidat en les seves responsabilitats financeres.
Morrotós: La paraula 'morrotós' fa referència a un tipus de peix, concretament a
una espècie de peix de la família dels morruts. En un context més ampli, pot
descriure un peix que té un cos allargat i una boca gran, característic d'algunes
espècies marines. Si busques una definició més específica o un context diferent, si
us plau, proporciona més detalls!
Morrotosa: La paraula 'morrotosa' no sembla ser un terme comú en català ni
apareix en els diccionaris habituals. Podria ser un mot regional, col·loquial o un
error tipogràfic. Si tens més context sobre la seva utilització o si et refereixes a una
altra paraula, estaré encantat d'ajudar-te!
Morsa: La paraula 'morsa' fa referència a un mamífer marí de la família dels
odobenids, caracteritzat per les seves grans icones dentades i la seva pell gruixuda.
Les morses són animals herbívors que viuen principalment en aigües fredes de
l'Àrtic i són conegudes per la seva capacitat de passar temps tant a l'aigua com a la
terra. També pot referir-se a una eina utilitzada per subjectar objectes, com una
morsa de treball.
Mortasa: La paraula 'mortasa' fa referència a un tipus de pasta o massa que
s'utilitza en la construcció, especialment en l'obra de maçoneria. Es tracta d'una
barreja de ciment, aigua i àrids que serveix per unir i fixar els blocs de pedra o
maons. També pot referir-se a la capa que s'aplica sobre una superfície per
aconseguir un acabat llis. En alguns contextos, 'mortasa' pot tenir un significat més



específic relacionat amb tècniques o materials particulars en el camp de la
construcció.
Mortasar: La paraula 'mortasar' fa referència a un utensili de cuina que s'utilitza
per a moldre i triturar aliments, habitualment de forma manual. S'assembla a un
morter, però sovint es fa servir en contextos més específics o regionals. El mortasar
pot ser de diferents materials, com ara pedra, ceràmica o fusta, i és un objecte
tradicional en la preparació d'espècies, herbes i altres ingredients.
Mos: La paraula 'mos' en català pot tenir diversos significats segons el context.
Generalment, es refereix a: 

1. **Mos (subst.)**: Un insecte de la família dels dípters, que sovint és molest i que
pot transmetre malalties. En català, es pot referir a qualsevol tipus de mosca.

2. **Mos (pron.)**: Forma pronominal que es pot utilitzar en algunes expressions
dialectals per referir-se a un nosaltres, com en "mosaltres" (nosaltres).

Si necessites una definició més específica o en un context concret, si us plau,
proporciona més informació.
Mossa: La paraula 'mossa' té diverses accepcions en català: 

1. **Mossa (substantiu)**: Es refereix a una noia o jove dona. És un terme que
s'utilitza sovint en un context informal o familiar.

2. **Mossa (també en el context rural)**: Pot referir-se a una jove que treballa en el
camp o en activitats relacionades amb l'agricultura.

3. **Mossa (en el context de la fauna)**: En zoologia, pot referir-se a una femella
d'algunes espècies animals, especialment en el cas de les aus.

En general, el terme 'mossa' implica una connotació de joventut i feminitat.
Mossam: La paraula 'Mossam' no sembla ser un terme comú en català ni apareix
en els diccionaris estàndard. Podria ser un nom propi, un terme regional o un mot
d'argot. Si tens més context sobre la seva utilització o significat, estaria encantat
d'ajudar-te a entendre millor la seva definició.
Mossat: La paraula 'mossat' es refereix a un adjectiu que descriu una persona que
és jove, inexperta o que encara no ha assolit una maduresa plena. En alguns
contextos, pot tenir una connotació de frescor o ingenuïtat. També pot ser sinònim
de 'mossèn', que és un terme utilitzat per referir-se a un sacerdot en algunes
regions de parla catalana. Si necessites un significat més específic o en un context
determinat, si us plau, proporciona més informació.
Mosso: La paraula 'mosso' en català té diverses accepcions: 

1. **Mosso (s.m.)**: Es refereix a un jove o un noi, sovint utilitzat en un context
informal o familiar.
2. **Mosso (s.m.)**: En un sentit més específic, pot designar un empleat o
treballador, especialment en àmbits com el servei domèstic o en feines manuals.
3. **Mosso d'esquadra**: Fa referència a un membre del cos de policia de
Catalunya.

En general, el terme implica una connotació de joventut o de treballador en un
context determinat.
Most: La paraula "most" fa referència al líquid obtingut de l'expressió del raïm o
d'altres fruits, que conté suc, polpa, llavors i pell. En el context de la vinificació, el
most és la matèria primera que es fermenta per produir vi. A més, el terme també



pot ser utilitzat en un sentit més ampli per referir-se a líquids similars obtinguts
d'altres fruits.
Mosta: La paraula "mosta" en català pot tenir diversos significats, depenent del
context: 

1. **Mosta (substantiu)**: Es refereix a un tipus de líquid obtingut durant el procés
de fermentació del vi, que conté restes de raïm i altres components. També pot
referir-se a la pasta que queda després d'haver extret el suc de les olives en la
producció d'oli.

2. **Mosta (substantiu)**: En alguns àmbits, pot referir-se a un tipus de llevat o
ferment que s'utilitza en la vinificació.

Si necessites un significat més concret o en un context específic, no dubtis a
preguntar!
Mostassa o mostassà: **Mostassa o mostassà**: Nom que fa referència a una
planta herbàcia de la família de les crucíferes, del gènere *Brassica*, que produeix
llavors utilitzades per fer una salsa condimentària coneguda com a mostassa. Les
llavors de mostassa són petites i de color groc o negre, i s'utilitzen en cuina per
afegir sabor a diversos plats. A més, la mostassa també es pot referir a la salsa que
es prepara a partir d'aquestes llavors, que pot variar en textura i sabor segons la
seva elaboració.
Mostós: La paraula 'mostós' fa referència a un adjectiu que descriu un vi o un most
que és dolç i que conté sucres no fermentats. En el context de la vinificació, un
mostós és un vi que no ha completat el procés de fermentació, per la qual cosa
conserva una part dels sucres naturals del raïm. També pot ser utilitzat per
descriure un producte que té un gust o una textura similar a la del most. En algunes
regions, el terme pot ser usat per referir-se a un vi jove o fresc.
Mostosa: La paraula 'mostosa' fa referència a un adjectiu que descriu una persona
que és molt tímida o que té una actitud reservada. També pot referir-se a algú que
és poc comunicatiu o que evita el contacte social. En alguns contextos, pot tenir
una connotació de dolçor o de delicadesa en el comportament.
Mostra: La paraula "mostra" en català té diverses accepcions: 

1. **Sustantiu**: Es refereix a un exemplar o una porció que es presenta com a
representació d'un conjunt més gran, per exemple, una mostra de productes, una
mostra d'un estudi, etc.

2. **Acció**: Pot referir-se a l'acte de mostrar o exhibir alguna cosa. 

3. **Indicador**: En el context d'estadística o investigació, una mostra és un
subconjunt d'individus o elements seleccionats d'una població més gran per a
realitzar un estudi o una anàlisi.

En general, la "mostra" serveix per il·lustrar, representar o analitzar un conjunt més
ampli.
Mostrar: La paraula 'mostrar' és un verb que significa fer visible o evident alguna
cosa, presentar o ensenyar alguna cosa a algú. També pot referir-se a l'acte de
revelar o manifestar una informació, una emoció o una actitud. En resum, implica
l'acció de portar a la vista o a la consciència d'altres allò que es vol comunicar o
evidenciar.
Oros: 'Oros' és un terme que pot referir-se a diverses coses, però en el context més
comú, es tracta d'un nom propi. Si et refereixes a 'oros' en el context de la
mitologia, pot ser un nom associat amb deïtats o personatges. Si busques una



definició específica o un context particular, si us plau, proporciona més informació
perquè et pugui ajudar millor.
Orsa: La paraula 'orsa' en català es refereix a una femella d'ós, que és un mamífer
carnívor de gran mida, pertanyent a la família dels úrsids. En un context més ampli,
'orsa' pot ser utilitzada en literatura o en el llenguatge poètic per simbolitzar força,
poder o la natura salvatge.
Orsar: La paraula 'orsar' no és un terme reconegut en català. Potser et refereixes a
'ossar', que significa atrevir-se a fer alguna cosa, o a 'ors', que fa referència a
l'animal. Si tens un context específic o una altra paraula en ment, estaré encantat
d'ajudar-te!
Ortosa: La paraula 'ortosa' no sembla tenir una definició reconeguda en català.
Podria ser un error tipogràfic o una confusió amb una altra paraula. Si et refereixes
a un terme específic, com ara 'ortosa' en un context científic o tècnic, et recomano
proporcionar més informació per poder ajudar-te millor. Si necessites la definició
d'una altra paraula, no dubtis a preguntar!
Osa: La paraula 'osa' en català té diverses accepcions: 

1. **Zoologia**: Es refereix a un mamífer de la família dels úrsids, caracteritzat per
un cos robust, potes fortes, un cap gran i una capa de pèl espessa. Les oses són les
femelles d'aquest animal, que inclou espècies com l'ós bru i l'ós polar.

2. **Figurativament**: Pot ser utilitzada per descriure una dona que és considerada
forta, robusta o amb una personalitat dominant.

3. **En contextes populars**: En algunes regions, 'osa' pot ser un terme afectuós o
humorístic per referir-se a una dona.

Si necessites més informació o un context específic, no dubtis a demanar-ho!
Ossa: La paraula "ossa" té diverses accepcions en català: 

1. **Zoologia**: Fa referència a un mamífer del grup dels ossos, que pertany a la
família dels ursidae. Les osses són animals de gran mida, generalment amb un cos
robust, potes fortes i un pelatge espès. Un exemple conegut és l'ossa bruixa.

2. **Geografia**: En el context geogràfic, "ossa" pot referir-se a un terme que
designa un petit turó o elevació del terreny.

3. **Figuratiu**: En un sentit més figurat, pot usar-se en expressions o dites
populars, relacionades amb la força o la robustesa.

Si necessites una definició més específica o un context diferent, no dubtis a dir-ho!
Ossam: "Ossam" no és una paraula reconeguda en català. Si et refereixes a un
nom propi, pot ser que sigui un nom de persona o un terme específic d'una altra
llengua o cultura. Si pots proporcionar més context, estaré encantat d'ajudar-te
amb una definició o explicació més precisa.
Ossat: La paraula 'ossat' en català es refereix a una persona o un animal que és
molt prim o que té una aparença esquelètica. També pot descriure alguna cosa que
és molt poc robusta o que té una estructura feble. En un context més figurat, pot
referir-se a una actitud o comportament que es percep com a fred o deshumanitzat.
Ossó: La paraula 'ossó' en català es refereix a un os que és més gros o més
important que els altres, o bé pot fer referència a un os en general, en contraposició
a la carn. També pot ser utilitzada en un context més figurat per descriure una
persona que és molt prima o que té una figura esquelètica. En alguns casos, 'ossó'
pot ser un adjectiu per descriure alguna cosa que té una forma o aparença d'os.



Ossós: La paraula "ossós" és un adjectiu que es refereix a allò que està relacionat
amb els ossos o que té una gran quantitat d'ossos. També pot descriure una
persona que és molt prim o que té una estructura corporal marcada pels ossos, és a
dir, que té poc greix o múscul. En un context més figurat, pot referir-se a alguna
cosa que és dura o poc flexible.
Ossosa: La paraula 'ossosa' és un adjectiu que fa referència a allò que està
relacionat amb els ossos o que té una gran quantitat d'ossos. També pot descriure
una persona o un animal que és prim o esvelt, amb una aparença que recorda a la
dels ossos. En un context figurat, pot utilitzar-se per descriure alguna cosa que és
dèbil o poc substancial.
Osta: La paraula "osta" en català pot referir-se a una expressió d'enuig o sorpresa,
similar a "ostres" o "ostia". No obstant això, en alguns contextos, pot tenir un
significat més específic o regional. Si et refereixes a un significat particular o a un
context específic, si us plau, proporciona més informació i estaré encantat d'ajudar-
te!
Ostra: **Ostra** (s.f.): Animal marí bivalve, del gènere Ostrea, que té una closca
irregular i rugosa. Les ostres viuen fixades a les roques i són conegudes per la seva
carn comestible, que és considerada un delicatessen en moltes cultures. A més,
algunes espècies d'ostres produeixen perles. Les ostres són sovint associades amb
la gastronomia i es poden consumir crues, cuinades o en plats diversos.
Ramàs: La paraula 'ramàs' fa referència a un conjunt de branques o tiges d'una
planta, generalment de mida petita o mitjana, que sovint s'utilitza per fer rams,
decoracions o en l'artesania. També pot referir-se a una branca o un ram que s'ha
tallat d'un arbre. En un sentit més ampli, pot evocar la idea de diversitat o
agrupació de coses que es relacionen entre si.
Ramassa: La paraula 'ramassa' fa referència a un conjunt de branques o tiges de
plantes, generalment petites i flexibles, que es poden utilitzar per fer feines
diverses, com ara lligar, teixir o construir. En un context més ampli, pot referir-se
també a un feix de material vegetal. En algunes regions, 'ramassa' pot tenir altres
significats locals o específics.
Ramassar: La paraula 'ramassar' significa reunir o agafar una quantitat de coses
disperses, sovint de manera desordenada. També pot referir-se a recollir o aplegar
objectes o materials. En un context més figurat, pot implicar l'acció de reunir o
acumular experiències o coneixements.
Ramassat: La paraula 'ramassat' fa referència a un conjunt de coses que s'han
reunit o acumulat, sovint de manera desordenada. Pot ser utilitzada per descriure
un grup de persones, animals o objectes que s'han agrupat en un mateix lloc.
També pot fer referència a una gran quantitat d'alguna cosa. En un context més
col·loquial, pot transmetre una sensació de confusió o desordre.
Ramós: La paraula 'Ramós' pot referir-se a un nom propi, habitualment utilitzat
com a cognom o nom de pila en cultures de parla catalana. No obstant això, si et
refereixes a un context específic o a un significat particular relacionat amb 'Ramós',
si us plau, proporciona més informació per poder oferir-te una definició més precisa.
Ramosa: La paraula 'ramosa' és un adjectiu que es fa servir per descriure una
planta o un arbre que té moltes branques o ramificacions. Pot referir-se també a
una forma d'organització d'una estructura que presenta diverses ramificacions. En
un sentit més figurat, pot indicar una cosa que és complexa o que té moltes parts
interconnectades.
Ras: La paraula 'ras' en català té diverses accepcions: 

1. **Adjectiu**: Que és pla, llis o sense elevacions; per exemple, una superfície ras.
També pot referir-se a alguna cosa que no té ornamentació o que és simple i
directe.



2. **Sustantiu**: En alguns contextos, pot fer referència a un tipus de vegetació
baixa o a un terreny que és pla i sense obstacles.

3. **Expressió**: En el llenguatge col·loquial, es pot utilitzar en frases com "ras i
curt" per indicar que s'explica alguna cosa de manera directa i sense complicacions.

A més, 'ras' pot tenir altres significats en funció del context en què s'utilitzi.
Rasa: La paraula 'rasa' té diverses accepcions en català: 

1. **Rasa (sustantiu)**: Fa referència a una superfície plana i uniforme, sense
elevacions ni irregularitats. També pot referir-se a un terreny o un espai que ha
estat netejat o desbrossat.

2. **Rasa (adjectiu)**: Utilitzat per descriure alguna cosa que és plana o que no té
relleu. Per exemple, es pot parlar d'una 'rasa' en el context d'un camí o una
carretera.

3. **Rasa (en zoologia)**: Pot referir-se a una varietat o tipus d'un animal,
especialment en el context de races de gossos, cavalls, etc.

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, no dubtis a
demanar-ho!
Rasar: La paraula 'rasar' en català té diversos significats: 

1. **Rasar (verb)**: Fer que una superfície quedi plana o al mateix nivell,
especialment en referència a la terra o a un terreny. Per exemple, rasar un camp
implica eliminar les irregularitats i deixar-lo uniforme.

2. **Rasar (verb)**: En el context de l'arquitectura o la construcció, pot referir-se a
l'acció de destruir completament un edifici o una estructura, deixant el terreny net.

3. **Rasar (verb)**: En un sentit més figurat, pot referir-se a l'acció de reduir a la
mínima expressió o eliminar completament alguna cosa.

Si necessites més informació o exemples d'ús, no dubtis a demanar-ho!
Rasora: La paraula 'rasora' es refereix a un instrument utilitzat per rasurar, és a
dir, per eliminar els pèls de la cara o del cos. Normalment, una rasora consisteix en
una fulla afilada que es fa servir en combinació amb un mànec, i pot ser manual o
elèctrica. També pot referir-se a la tècnica de rasurar en si. En un context més
ampli, pot incloure diferents tipus d'eines o aparells dissenyats per a la depilació.
Rassa: La paraula 'rassa' en català té diverses accepcions: 

1. **Rassa (substantiu)**: Fa referència a un tipus de raça o varietat d'animals,
especialment en el context de la ramaderia. Per exemple, es pot parlar de rasses de
gossos, cavalls o bestiar.

2. **Rassa (adjectiu)**: També pot utilitzar-se per descriure alguna cosa que és
plana o sense elevacions, com en el cas de terres o superfícies.

En funció del context, la paraula pot tenir altres significats o usos, però aquestes
són les accepcions més comunes.
Rast: La paraula 'rast' en català es pot referir a diversos significats, però
principalment s'utilitza per designar: 



1. **Rast** (m) - Un rast és una pista o un indici que deixa una persona o un animal
al seu pas, com ara les empremtes que queden al terra. També pot referir-se a una
marca o una senyal que indica la presència anterior d'algú o alguna cosa.

2. En un context més informal, 'rast' pot referir-se a un traç o una línia deixada per
un objecte que es mou.

Si necessites un significat més específic o en un context determinat, no dubtis a
demanar-ho!
Roassa: La paraula "roassa" no és un terme reconegut en català estàndard. Podria
ser un error tipogràfic o una variant dialectal. Si et refereixes a una altra paraula o a
un terme específic, si us plau, proporciona més informació o context perquè pugui
ajudar-te millor.
Romàs: La paraula 'Romàs' es pot referir a un nom propi, habitualment associat a
un cognom català. També pot ser un nom de lloc en algunes regions. Si et
refereixes a un context específic o a un significat particular, si us plau, proporciona
més informació per poder-te ajudar millor.
Ros: La paraula 'ros' en català té diverses accepcions: 

1. **Color**: Fa referència a un color que es troba entre el vermell i el blanc, sovint
associat amb les flors de la rosa. Es pot utilitzar per descriure objectes, roba o altres
elements que presenten aquest to.

2. **Nom**: Pot ser un nom propi, com en el cas de persones o llocs, tot i que és
menys comú.

3. **Botànica**: En el context de la botànica, 'ros' pot referir-se a la planta de la
rosa, que pertany al gènere Rosa i és coneguda per les seves flors boniques i
fragants.

Si necessites una definició més específica o un context diferent, no dubtis a
demanar-ho!
Rosa: La paraula "rosa" pot tenir diverses accepcions: 

1. **Nom comú**: Fa referència a una planta del gènere Rosa, que produeix flors de
diversos colors, sovint utilitzades en jardineria i decoració. Les roses són conegudes
per la seva bellesa i fragància.

2. **Color**: Designa un color que es troba entre el vermell i el blanc, sovint
associat amb la feminitat, l'amor i la delicadesa.

3. **Nom propi**: Pot ser un nom femení que s'usa com a nom de persona.

4. **Simbolisme**: En un context més ampli, la rosa és un símbol d'amor i passió en
moltes cultures.

Si necessites més informació sobre alguna d'aquestes accepcions, no dubtis a
preguntar!
Rosar: La paraula 'rosar' en català significa tocar o fregir lleugerament amb els
llavis o amb la boca, sovint en un context afectuós o íntim. També pot referir-se a
l'acció de fer que una superfície es torni rosada o a l'acció de fer que una cosa
adquireixi un color rosat. En un sentit més ampli, pot implicar una acció suau o
delicada sobre alguna cosa.
Rosassa: La paraula "rosassa" fa referència a una flor o a un ornament en forma de



rosa. També pot designar una figura o un motiu decoratiu que representa una rosa,
sovint utilitzada en arquitectura o en arts gràfiques. En alguns contextos, "rosassa"
pot referir-se a una obertura circular en una façana, com les que es troben en les
catedrals gòtiques, que sovint estan decorades amb vitralls i representen temes
religiosos.
Rosat: La paraula 'rosat' pot tenir diverses accepcions: 

1. **Adjectiu**: Fa referència a un color que és una mescla de rosa i blanc, sovint
associat a tonalitats suaus i delicades. S'utilitza per descriure objectes, roba, flors,
etc., que presenten aquest color.

2. **Sustantiu**: En alguns contextos, 'rosat' pot referir-se a un tipus de vi que té un
color rosat, elaborat a partir de raïms negres amb un temps de maceració més curt
que el vi negre.

3. **Botànica**: Pot referir-se a una varietat de flors o plantes que presenten un
color rosat.

En general, 'rosat' evoca una imatge de suavitat, frescor i elegància.
Rossa: La paraula 'rossa' és un adjectiu que es fa servir per descriure una persona
o una cosa que té cabell o pelatge de color vermellós o groguenc. En un context
més ampli, pot referir-se a qualsevol objecte que tingui un color similar. També pot
ser un nom comú per a referir-se a una persona de cabell roig. A més, en alguns
contextos, 'rossa' pot tenir connotacions específiques en el llenguatge col·loquial o
en diferents regions.
Rossam: La paraula 'rossam' fa referència a un tipus de peix, concretament a un
peix d'aigua dolça que pertany a la família dels ciprínids. També s'utilitza en alguns
llocs per designar un peix de mida petita o de poca importància comercial. Si
necessites més informació o una definició en un context diferent, no dubtis a
preguntar!
Rossor: La paraula 'rossor' fa referència al color vermellós o a la tonalitat que
s'assembla al color del coure o del foc. Pot descriure tant el color dels cabells
(cabells rossos) com altres aspectes que presenten una tonalitat similar. També
s'utilitza en un context més ampli per referir-se a qualsevol cosa que tingui un to
vermellós.
Rost: La paraula 'rost' en català es refereix a la part del rostre d'una persona,
especialment a la cara. També pot fer referència a una superfície que ha estat
exposada al sol o a la calor, resultant en un color més fosc o en un aspecte cremat.
En un context més ampli, pot fer servir per descriure l'aspecte exterior d'alguna
cosa. Si necessites una definició més específica o en un altre context, no dubtis a
demanar-ho!
Rosta: La paraula 'rosta' en català pot tenir diversos significats, depenent del
context. Generalment, es refereix a: 

1. **Rosta (sustantiu)**: Una part del cos d'alguns animals, especialment del porc,
que es caracteritza per la seva carn grassa i que es pot utilitzar en la cuina.

2. **Rosta (sustantiu)**: En alguns àmbits, pot referir-se a la pell o la cara d'una
persona, sovint en un context col·loquial o familiar.

3. **Rosta (verb)**: En el context de la cuina, pot referir-se a l'acció de rostir
aliments, especialment carn, a la brasa o al forn.

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, no dubtis a



demanar-ho!
Rostar: La paraula 'rostar' es refereix a l'acció de cuinar un aliment, generalment
carn, a foc o al forn, de manera que es dauri per fora i es cuini per dins. També pot
implicar un procés de cocció en el qual l'aliment es gira o es mou per assegurar una
cocció uniforme. En alguns contextos, 'rostar' pot referir-se a la manera tradicional
de preparar plats, especialment en la cuina mediterrània.
Rostrat: La paraula 'rostrat' es refereix a un tipus de forma o estructura que té un
aspecte semblant a un rostre, especialment en el context d'animals o plantes. En
zoologia, pot descriure animals amb una cara o un cap que presenta
característiques distintives. En botànica, pot referir-se a parts d'una planta que
tenen una forma que recorda un rostre. Si necessites una definició més específica o
un context diferent, si us plau, proporciona més informació.
Sama: La paraula 'sama' pot tenir diversos significats segons el context. En
general, es pot referir a: 

1. **Sama (nom propi)**: Pot ser un nom de persona o un cognom en algunes
cultures.
2. **Sama (en el context de la religió)**: Fa referència a una forma de música i
dansa ritual en tradicions sufís, que busca l'extasi espiritual.

Si necessites una definició més específica o en un context diferent, si us plau,
proporciona més informació!
Sàmara: La paraula 'sàmara' es refereix a un tipus de fruit que es caracteritza per
tenir una estructura plana i membranosa, que facilita la seva dispersió pel vent.
Normalment, les sàmares es troben en plantes com els arbres del gènere Acer (arç)
i en altres espècies. Aquest fruit pot contenir una o més llavors i és una adaptació
de les plantes per assegurar la seva reproducció en diferents àrees.
Samarra: La paraula "samarra" fa referència a una peça de roba, generalment de
màniga llarga o curta, que es porta a sobre d'altres peces de vestir. Pot ser de
diferents materials i estils, i sovint s'utilitza per a la protecció contra el fred o com a
complement de moda. En alguns contexts, també pot referir-se a una jaqueta o un
abric lleuger. A més, en l'argot popular, pot tenir altres significats regionals o
específics.
Samarró: La paraula 'samarró' fa referència a un tipus de vestit o peça de roba que
es porta sobre les espatlles, sovint de forma ampla i còmoda. En alguns contextos,
pot referir-se també a un abric o una capa. A més, en l'àmbit de l'ornitologia,
'samarró' és un terme que s'utilitza per designar algunes espècies d'ocells, com ara
el 'samarró' o 'samarro' (en anglès, 'sparrow').
Samoà: La paraula 'Samoà' es refereix a un conjunt d'illes situades a l'oceà Pacífic,
que formen una de les nacions independents de Polinèsia. També pot referir-se a la
cultura, la llengua i els habitants d'aquestes illes. En un context més concret,
'Samoà' pot designar l'estat independent de Samoa, així com l'antic territori de
Samoa Americana, que és un territori no incorporat dels Estats Units.
Saó: La paraula 'saó' en català fa referència a la qualitat de ser sa, és a dir, que és
saludable o beneficiós per a la salut. També pot referir-se a la fertilitat del sòl o a la
riquesa d'un terreny en termes de producció agrícola. En un context més poètic,
'saó' pot evocar la idea de benestar o de condicions favorables per al creixement i
el desenvolupament.
Sara: "Sara" és un nom propi femení d'origen hebreu que significa "princesa" o
"dona noble". És un nom comú en diverses cultures i llengües, i sovint s'associa
amb figures bíbliques, com Sara, la dona d'Abraham. A més, pot ser utilitzat com a
nom de personatges en la literatura i el cinema.
Saros: La paraula 'Saros' fa referència a un període de temps de 18 anys, 11 dies i
8 hores que es fa servir en l'astronomia per predir eclipsi de Sol i de Lluna. Un cicle



de Saros és important perquè, després d'aquest període, el sol, la Terra i la Lluna
tornen a estar alineats de manera similar, permetent així que es produeixin eclipsi
de manera pròxima a la mateixa ubicació geogràfica.
Sarró: La paraula 'sarró' fa referència a un tipus de sac o bossa, sovint fet de tela o
cuir, que s'utilitza per transportar objectes o aliments. També pot referir-se a un
recipient de forma similar que es fa servir per a la càrrega d'articles diversos. En
alguns contextos, pot tenir connotacions relacionades amb la vida rural o el treball
de camp.
Sarsa: La paraula "sarsa" pot referir-se a diverses coses segons el context: 

1. **Sarsa (gastronomia)**: En el context culinari, la sarsa és una preparació que
consisteix en una barreja de verdures, generalment picades, que s'utilitza com a
condiment o guarnició per a plats, especialment en la cuina d'algunes regions
d'Espanya i Llatinoamèrica.

2. **Sarsa (botànica)**: També pot referir-se a una planta de la família de les
bràssiques, coneguda com a "sarsa" en alguns llocs, que es pot utilitzar en
l'alimentació.

Si necessites una definició més específica o un altre context, si us plau, indica-ho!
Som: La paraula 'som' és una forma del verb 'ser' en primera persona del plural del
present d'indicatiu. S'utilitza per expressar l'estat d'existència o identitat d'un grup
que inclou qui parla. Per exemple, en la frase "Nosaltres som amics", 'som' indica
que el grup format per 'nosaltres' té la qualitat d'amics.
Soma: La paraula 'soma' té diverses acepcions en català: 

1. **En matemàtiques**: Fa referència al resultat de sumar dues o més quantitats.
Per exemple, la suma de 2 i 3 és 5.

2. **En biologia**: Es pot referir al cos d'un organisme, en contraposició a les seves
cèl·lules germinals (gamets).

3. **En filosofia**: Pot designar la noció del cos com a entitat física, en contrast amb
la ment o l'ànima.

4. **En medicina**: Pot referir-se a la totalitat dels processos biològics que es duen
a terme en un organisme.

En general, la paraula 'soma' implica una idea de totalitat o agregació en diversos
contextos.
Somat: La paraula 'somat' no és un terme reconegut en català. Podria ser que et
refereixis a 'somat' com a forma del verb 'somar' en primera persona del singular
del present d'indicatiu, que significa afegir o sumar quantitats. Si tenies en ment un
altre significat o terme, si us plau, proporciona més context i estaré encantat
d'ajudar-te!
Somort: La paraula 'somort' en català fa referència a un estat de letargia o de son
profund. Pot descriure una persona que es troba en un estat de poca activitat o que
és poc reactiva, com si estigués adormida o en un estat de falta de vitalitat. També
pot fer referència a una cosa que està en un estat de quietud o immobilitat.
Somorta: La paraula 'somorta' és un adjectiu que es pot utilitzar per descriure una
persona que està adormida o que presenta signes de son, com ara la somnolència.
També pot referir-se a un estat de letargia o falta d'energia. En un context més
figurat, pot indicar una falta d'animació o vitalitat en una situació o en un ambient.
Sor: La paraula 'sor' en català es refereix a una religiosa que forma part d'una



comunitat monàstica, sovint d'orde femení. El terme es pot utilitzar també com a
títol de respecte, equivalent a 'sor' en castellà o 'sister' en anglès. A més, en alguns
contextos, pot referir-se a una dona que exerceix una certa autoritat o que és
venerada en un entorn religiós.
Sora: La paraula 'sora' pot tenir diferents significats segons el context: 

1. **Sora (nom comú)**: Es refereix a una aus de la família dels ràl·lids, coneguda
com a 'sora' (Porzana porzana), que és petita i es troba en zones humides d'Europa
i Àsia. Aquesta au és coneguda pel seu cant característic i pel seu hàbitat en els
canyissars.

2. **Sora (nom propi)**: També pot ser un nom propi, utilitzat com a nom de
persona en algunes cultures.

Si necessites un significat més específic o un altre context, si us plau, indica-ho!
Sororat: La paraula 'sororat' fa referència a la relació entre germanes, és a dir, la
condició de ser germana. En un context més ampli, pot referir-se a la solidaritat i la
unió entre dones, especialment en relació amb temes de suport mutu i
empoderament. En alguns casos, també es pot utilitzar en un sentit simbòlic per
descriure una comunitat de dones que comparteixen experiències o objectius
comuns.
Sorra: La paraula "sorra" fa referència a petits grans de mineral, generalment de
silici, que es troben en la natura i que es poden acumular en platges, rius o deserts.
També es pot utilitzar en el context de la construcció, on la sorra és un material
essencial per fer morters i formigó. A més, en un sentit més figurat, "sorra" pot
evocar la idea de temps que passa, com en l'expressió "sorra del rellotge".
Sorrar: La paraula 'sorrar' té diversos significats en català: 

1. **Verbo**: Fer que una cosa es desplaci o es mogui per un superfície,
generalment amb un moviment suau o lliscant. Pot referir-se a l'acció de fer lliscar
un objecte sobre una superfície.

2. **Verbo**: En el context de l'agricultura, pot referir-se a l'acció de cobrir un sòl
amb una capa de sorra o material similar per millorar les condicions del cultiu.

3. **Sorra**: També pot referir-se a l'acció de fer que una persona o un animal es
posi en una posició còmoda o relaxada, com quan un gos es grata sobre la sorra.

Si necessites més informació o un context específic, no dubtis a preguntar!
Sorrós: La paraula 'sorrós' és un adjectiu que es refereix a algú o alguna cosa que
presenta un somriure o una expressió de satisfacció, alegria o simpatia. També pot
descriure una persona que és amable i que mostra una actitud positiva envers els
altres. En un context més informal, pot indicar una persona que tendeix a somriure
amb facilitat o que té una naturalesa alegre.
Sorrosa: La paraula 'sorrosa' és un adjectiu que es fa servir per descriure quelcom
que és de color rosa o que presenta un to rosat. També pot referir-se a una persona
que té una actitud o comportament que es considera dolç, tendre o afectuós. En
alguns contextos, pot tenir una connotació de fragilitat o delicadesa.
Sort: La paraula "sort" en català té diverses accepcions: 

1. **Sort (substantiu)**: Fa referència a la fortuna o al destí que afecta els
esdeveniments de la vida d'una persona. Es pot entendre com una influència
externa que determina si les coses van bé o malament. Per exemple, "Té mala sort
en els jocs".



2. **Sort (verbo)**: En el context de l'acció de sortir, es pot utilitzar com a forma del
verb "sortir". Per exemple, "Sort que hem arribat a temps".

En general, la primera accepció és la més comú en el llenguatge quotidià.
Sortat: La paraula 'sortat' en català fa referència a una persona que ha estat
beneïda o afavorida per la sort, o que té una bona fortuna. També pot utilitzar-se en
un context més ampli per descriure una situació o un esdeveniment que resulta
favorable o afortunat. En alguns contextos, pot tenir un matís de casualitat o d'atzar
en relació amb els esdeveniments positius que li ocorren a algú.
Sortós: La paraula 'sortós' és un adjectiu que es fa servir per descriure una persona
o una situació que és afortunada o que porta bona sort. També pot referir-se a algú
que és propens a tenir sort o que sovint gaudeix de bonaventures. En un context
més ampli, pot implicar una qualitat positiva o favorable en les circumstàncies
d'una persona.
Sortosa: La paraula 'sortosa' fa referència a una persona que té sort o que és
afortunada. També pot descriure una situació o un esdeveniment que resulta
favorable o beneficiós. En un context més ampli, pot transmetre una sensació de
benestar o de bona fortuna en diversos aspectes de la vida.
Sosa: La paraula "sosa" pot tenir diferents significats segons el context: 

1. **Sosa (substància)**: Es refereix a una substància química, com ara el carbonat
de sodi o l'hidroxid de sodi, que és un compost que s'utilitza en diverses aplicacions
industrials i domèstiques, com ara la fabricació de sabó o com a agent de neteja.

2. **Sosa (adjectiu)**: En un context més informal, "sosa" pot descriure una
persona o una cosa que és avorrida, poc interessant o que falta de sabor. Per
exemple, es pot dir que un plat és "sosa" si no té gust.

Si necessites un significat més específic o en un context concret, fes-m'ho saber!
Sostrar: La paraula 'sostrar' significa treure o llevar alguna cosa a algú,
especialment de manera il·legítima o sense el seu consentiment. En un context més
ampli, pot referir-se a l'acció de substraure o extreure alguna cosa d'un lloc. També
es pot entendre com la idea de fer desaparèixer o ocultar alguna cosa.
Sot: La paraula 'sot' en català té diverses acepcions: 

1. **Sot (m)**: Fa referència a un lloc o espai que es troba més baix que els
voltants, sovint utilitzat per descriure una depressió o un terreny enfonsat.

2. **Sot (m)**: En el context de la geografia, pot referir-se a un terreny humit o a
una zona de vegetació densa.

3. **Sot (m)**: En el llenguatge col·loquial, pot ser un terme que s'utilitza per referir-
se a una persona que és considerada submisa o que es deixa dominar.

A més, 'sot' pot aparèixer en expressions o noms propis relacionats amb llocs
específics que presenten aquesta característica de ser més baixos que l'entorn.
Sota: La paraula 'sota' en català té diverses accepcions: 

1. **Preposició**: Indica una posició inferior o inferioritat en relació amb alguna
cosa. Per exemple, "El llibre està sota la taula".

2. **Adverbi**: Utilitzat per indicar que alguna cosa es troba en una posició més
baixa o en un lloc ocult. 



3. **Sustantiu**: En alguns contextos, pot referir-se a un lloc o espai que es troba
per sota d'un altre.

4. **En expressions idiomàtiques**: Pot aparèixer en frases com "sota control" o
"sota pressió", que indiquen una situació específica.

A més, 'sota' pot tenir usos en diferents àmbits, com ara en la música (sota un
ritornell) o en la literatura.
Sots: La paraula 'sots' és el plural de 'sot', que pot tenir diversos significats, entre
els quals es poden destacar: 

1. **Sot (subst.)**: Un indret o un lloc que es troba més baix que la seva
circumferència, generalment referit a un terreny o a una zona que presenta un
desnivell. 

2. **Sots (subst.)**: En el context de la geografia, pot referir-se a una depressió o a
un forat en el terreny.

3. **Sots (subst.)**: En un registre més col·loquial, pot referir-se a un estat de
desconcert o de confusió.

Si necessites una definició més específica o un context diferent, no dubtis a
demanar-ho!
Tarós: La paraula 'tarós' fa referència a un tipus de tubercle comestible, més
conegut com a 'taro' en altres llengües. Es tracta d'una planta de la família de les
aràcies, originària de regions tropicals i subtropicals. El tarós és apreciat per les
seves arrels, que són riques en midó i es poden cuinar de diverses maneres. A més,
el terme 'tarós' també pot ser utilitzat en alguns contextos per referir-se a una
persona que és considerada lenta o poc àgil en les seves accions.
Tarosa: La paraula 'Tarosa' no sembla tenir una definició específica en català.
Potser et refereixes a un terme més conegut o a un nom propi. Si pots proporcionar
més context o aclarir a què et refereixes, estaré encantat d'ajudar-te!
Tarràs: La paraula 'Tarràs' pot referir-se a un nom propi, com ara un cognom o un
topònim, i no té una definició específica en català com a terme general. Si et
refereixes a un context concret, com ara un lloc o una persona, si us plau,
proporciona més informació perquè pugui oferir-te una definició més precisa.
Tars: La paraula 'tars' es pot referir a dues coses: 

1. En zoologia, 'tars' fa referència a la part del peu d'alguns animals que correspon
a la regió del turmell i que inclou els ossos tarsals. En els humans, el tars és la part
del peu que se situa entre la cama i el metatarso.

2. En un context més general, 'tars' pot ser un terme utilitzat per referir-se a
l'agrupació d'ossos tarsals en els peus d'animals o en la anatomia humana.

Si necessites una definició més específica o en un context diferent, si us plau,
proporciona més detalls.
Tas: La paraula 'tas' en català es refereix a una unitat de mesura de capacitat,
equivalent a un litre (1 tas = 1 litre). També pot fer referència a un recipient que
s'utilitza per mesurar líquids. En un context més informal, 'tas' pot ser utilitzat per
referir-se a una tassa o un got.
Tassa: La paraula 'tassa' té diverses acepcions en català: 

1. **Tassa (subst.)**: Recipient, generalment de forma cilíndrica i amb nanses, que



s'utilitza per contenir líquids, com ara aigua, cafè o te.

2. **Tassa (subst.)**: Mesura o quantitat d'un determinat element, sovint en relació
amb un índex o proporció. Per exemple, la tassa d'interès en finances.

3. **Tassa (subst.)**: En el context de la fiscalitat, pot referir-se a un càrrec o
impost que s'aplica a determinades activitats o serveis.

Si necessites una definició més específica o un context diferent, no dubtis a dir-ho!
Tassó: La paraula 'tassó' fa referència a un petit recipient o tassa, sovint utilitzat
per a contenir líquids, com ara aigua, cafè o te. També pot referir-se a un utensili
similar que s'utilitza per a servir o beure. En alguns contextos, 'tassó' pot designar
una tassa de mida específica, sovint relacionada amb el servei d'alguns tipus de
begudes.
Tast: La paraula 'tast' fa referència a l'acció de provar o experimentar un aliment o
una beguda per apreciar-ne el sabor, l'aroma o les característiques. També pot
referir-se a l'ocasió o esdeveniment en què es realitza aquesta acció, com en un
tast de vins o un tast de formatges. A més, el terme pot ser utilitzat en un sentit
més ampli per descriure l'experiència de gaudir o valorar alguna cosa, com ara l'art
o la música.
Tastar: La paraula 'tastar' significa provar o assaborir un aliment o una beguda per
apreciar-ne el sabor. També pot referir-se a l'acció de fer una prova o experimentar
amb alguna cosa per conèixer-la millor. En un sentit més ampli, pot implicar
l'experiència de gaudir o descobrir alguna cosa nova.
Torrassa: La paraula 'torrassa' fa referència a una torre alta i estreta, sovint
situada en un edifici o en una fortificació. En alguns contextos, pot també referir-se
a una construcció que serveix com a observatori o com a punt de defensa. A més,
en l'àmbit de la toponímia, 'Torrassa' pot ser un nom propi de lloc, com en el cas de
barris o localitats que porten aquest nom.
Tors: La paraula 'tors' pot tenir diverses accepcions en català: 

1. **Tors (sustantiu)**: Es refereix a la part del cos humà que va des del coll fins a
la cintura, incloent el pit i l'esquena, però sense les extremitats. En aquest context,
es pot considerar com la part central del cos.

2. **Tors (sustantiu)**: També pot referir-se a un objecte o figura que té una forma
similar a la del tors humà, sovint utilitzat en escultura o en la moda per mostrar
roba.

3. **Tors (plural de 'tor')**: En alguns contextos, pot referir-se a la forma plural de
'tor', que significa un turó o una elevació del terreny.

Si necessites una definició més específica o un context diferent, fes-m'ho saber!
Tos: La paraula "tos" en català es refereix a l'acte de tossir, és a dir, l'expulsió
brusca d'aire dels pulmons a través de la boca, sovint com a resposta a una irritació
a les vies respiratòries. També pot fer referència a un so sec i contundent que es
produeix durant aquest acte. En un context més col·loquial, "tos" pot ser utilitzat
per descriure una persona que té un refredat o una afecció similar que provoca
tossir.
Tosa: La paraula 'tosa' pot tenir diversos significats en català, depenent del
context: 

1. **Tosa (nom femení)**: En alguns àmbits, pot referir-se a una elevació de terreny
o una muntanya petita.



2. **Tosa (verb)**: En el context de la medicina popular, pot referir-se a la tos, però
en un registre més col·loquial, pot ser un sinònim de 'tossir'.

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, si us plau,
indica-ho!
Tossa: La paraula 'Tossa' pot referir-se a diversos conceptes, però un dels més
comuns és el nom d'un municipi i una localitat situada a la Costa Brava, a la
província de Girona, Catalunya. Tossa de Mar és coneguda per les seves platges, el
seu patrimoni històric, com el castell i les muralles medievals, així com per la seva
bellesa natural. 

A més, 'tossa' pot referir-se a una acumulació de material, com ara terra o pedres, o
bé a una protuberància o inflor en el cos, tot i que aquest ús és menys comú. Si
necessites una definició més específica o un context diferent, si us plau, indica-ho!
Tossar: La paraula 'tossar' en català significa expel·lir aire dels pulmons de manera
brusca i repetida, generalment com a resposta a una irritació de les vies
respiratòries. També pot referir-se a la producció d'un so similar a causa d'aquesta
acció. En un sentit més ampli, 'tossar' pot implicar una reacció física a una malaltia
o una al·lèrgia.
Tost: La paraula 'tost' en català té diverses accepcions: 

1. **Tost (subst.)**: Fa referència a un tros de pa o de pastisseria que s'ha torrat, és
a dir, que s'ha cuit a una temperatura alta fins que ha adquirit un color daurat i una
textura cruixent.

2. **Tost (adj.)**: Es pot utilitzar per descriure alguna cosa que està lleugerament
torrada o daurada.

3. **Tost (adv.)**: En alguns contextos, pot significar 'de pressa' o 'ràpidament'.

La seva utilització pot variar en funció del context en què es trobi. Si necessites més
informació o un exemple d'ús, no dubtis a preguntar!
Tostorro: La paraula "tostorro" no és un terme comú en català. Potser et refereixes
a "tostó", que és un terme que pot referir-se a un tipus de pa o a un aliment. Si tens
un context més específic o si et refereixes a una paraula diferent, si us plau,
proporciona més informació i estaré encantat d'ajudar-te.
Trass: La paraula 'trass' no és reconeguda com a terme estàndard en català. Si et
refereixes a alguna paraula similar o a un terme específic en un context determinat,
si us plau, proporciona més informació o verifica l'ortografia. Estaré encantat
d'ajudar-te amb la definició correcta.
Trast: La paraula 'trast' en català es refereix a un trastorn o alteració que afecta el
funcionament normal d'alguna cosa. Pot utilitzar-se en diversos contextos, com ara
en medicina per descriure un trastorn psicològic o físic, o en un context més general
per referir-se a qualsevol tipus de desordre o disfunció. En alguns casos, també pot
fer referència a una alteració en l'ordre o la disposició de les coses.
Trastam: La paraula 'trastam' no és una paraula estàndard en català. Potser et
refereixes a 'trastorn' o 'trastornament', que fan referència a una alteració o
disfunció en el funcionament normal d'alguna cosa, ja sigui a nivell físic, emocional
o mental. Si tens un context específic o una altra paraula en ment, estaré encantat
d'ajudar-te amb la definició adequada.
Trasto: La paraula 'trasto' fa referència a un objecte o utensili que és de poc valor
o que no té una funció clara. Sovint s'utilitza per descriure coses velles, en mal
estat o que ocupen espai sense ser útils. També pot fer referència a una persona
que és considerada pesada o molesta. En un context més informal, 'trasto' pot ser



sinònim de 'cosa' o 'objecte' en general.
Tros: La paraula 'tros' en català es refereix a una porció o fragment d'alguna cosa.
Pot fer referència a un pedaç, un tros de menjar, un fragment d'un material o un
sector d'un espai. També s'utilitza en expressions que indiquen una quantitat
indeterminada o una part d'un tot. En un context més col·loquial, pot fer referència
a una cosa que es considera de poca importància o que és petit.
Trossa: La paraula 'trossa' en català es refereix a un fragment o una part d'un
objecte, sovint de forma irregular o no definida. Pot fer referència a un tros de
menjar, un tros de tela, o qualsevol cosa que hagi estat tallada o separada d'un tot.
També s'utilitza en un sentit figurat per descriure una persona que és considerada
poc refinada o que actua de manera grollera.
Trossar: La paraula 'trossar' significa dividir o tallar alguna cosa en trossos o parts
més petites. Es pot referir tant a aliments com a altres objectes. També pot implicar
una acció de desfer o fragmentar un tot en unitats més petites.
Tsar: La paraula 'tsar' fa referència a un títol que s'atorgava als emperadors de
Rússia, especialment durant el període que va des del segle XVI fins al segle XX. El
terme prové del llatí 'caesar', que significa 'emperador'. Els tsars eren els
monarques absoluts que governaven el país i exercien un gran poder polític i social.
El títol es va utilitzar per la primera vegada amb Ivan IV, conegut com Ivan el
Terrible. Després de la Revolució Russa de 1917, el sistema monàrquic va ser abolït
i el títol de tsar va caure en desús.

Per què jugar al Paraulògic és Beneficiós

Jugar al Paraulògic ofereix una sèrie de beneficis cognitius i educatius que poden millorar
diverses habilitats. En primer lloc, fomenta el pensament crític i la resolució de problemes,
ja que els jugadors han de buscar connexions entre paraules i trobar solucions creatives per
completar els reptes. A més, el joc ajuda a augmentar el vocabulari i la comprensió
lingüística, ja que els participants es veuen exposats a noves paraules i necessiten utilitzar-
les en un context adequat.

D'altra banda, jugar al Paraulògic potencia la memòria i l'atenció, ja que requereix recordar
paraules prèviament utilitzades i mantenir-se concentrat per no perdre la pista dels
objectius del joc. Finalment, aquest tipus de jocs també pot fomentar la socialització, ja que
sovint es juguen en grups, creant un ambient de col·laboració i competència amistosa. En
conjunt, el Paraulògic no només és entretingut, sinó que també és una eina educativa
valuosa per a l'aprenentatge i el desenvolupament personal.

Descobreix el món enginyós del Paraulògic: on les paraules
són el teu millor aliat!

Quines combinacions de lletres has trobat avui al Paraulògic? Comparteix les teves
estratègies i les paraules més sorprenents que has aconseguit! Estem segurs que tens
alguna jugada brillant amagat entre les teves pistes, així que no t'ho quedis per a tu i
anima't a compartir-ho amb nosaltres!
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